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BEJAPYCRKAN MOJAJX3D
Ksapraxsnsl qacanic Gemapyckara Majaagora IAKANCHMEN § AMSPLINM

Buixae: 3ryprasansne Beaapyckae Monxai, ¥ Axoprnmpa
Paxarye: Kaxeria

rox. Beix. IL BEPACEHbH - KACTPHIUHIK 1960 r. Ne 8-

3 HOBBIM TOJAM!

ol TR FSORUTITUES

BACEJBIX CHBIATAY!

“.
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BTSSRI SUST USRI TIEYSY

- 9-bI 3bE31 3BMA

9-pI ragaBbI 3be3 .BBMA anpbnlyca
¥ cbl6oTy 3-ra BepachHA ¥ GYABIHKY

HOBae GeJlapyckae npasaciayHae apKBbl

¥ Kaiynensaze. Hapaap! mnagaJica a
2-o#t raaz3iHe ManayaHi.

Y np33bIABIIOM 3be34y GbLI a6paHbIa:

FOpka CramkeBiu 3a crapmbinro, JIéms

Mixaypaelk i Ayresm HecsuapoBia 3a

cakpatapoy. Ilpaacrayuiki 6esapyckara
rpaMaa3TBa, HITO HaBedaJi 3e3x, IIpbI-
BiTaJyli ypa3esabpHiKAYy Aro abl naxkanairi
Yhagay y maneiimail npans: S3BMA.

IlepmeiM mpamaynay paxaxkrap ra-
33Tbl ,Banpkaymueiaer’ gp. Cr. Cran-
keBid. EH cpkipaBay yBary Ha BAJIKYHO
poJaro Gesapyckae Monazasi ¥ Gesapyckim
BBI3BOJIBHBIM pPyXy ¥ Nag4bIpKHYY, IUTO
Genapyckas MoJax3b Ha SMirpansi na-
BiHHa naAgTpbIMBallb I'3TYH TPaABINbIIO;
TapHYIOYbI CBal A3eHHachlh Ja ThIX
abcraBiHay, y AKix AHA XbiBe. MeI‘na-
BiHHBI ObINbG OOpBEIMI rpaman3aHami
AMmapeIki 1 Gesmapyckimi narpsiérami.
I'sra agHO agHaMy He NApP3YBINb, 4 Ha-
agBapoT — JAanayHae i pobinmp 3 Hac
60NBIII BapTACHBIX JHOXA3EH.

InmeiMi mpamoyuami G6bwri: ot cm. C.
T'yTBIDYBIK — CTAPIUBIHA agas3eay BA3A

¥y Cayr-Prieapel # Hpro-BpaHcyiky, 0.
TNacerieey — CTapIIbIHA azmse.ny BABA:
N Rmyneﬂbuae , A. CTaraHomq — axn
Paner BHP, K. Msapnak — CTapUIBLIHA
ranoynae ynpaBer BA3A.

H_px,maymm npaTaKoJ Nanap3gHAra,
3be3My, MAPJEraThl BBICIYXAJi crpasa-
34a4bl 3b A3eHHACBHUI amtsena}'r 3BMA,
raJjioysara Ribaj'fniuma, BBIJaBEITBA
,Benapyckaa Monan3s” i posisiiinae
KaMmicii.

I3 cnpaBaszgavay O6blj0 Bigane, IITO
¥ yecix ‘amnzenax 6blia fobpa macray-
JeHas MacTallkag camajx3eitHacenp. TaH-
LaBaJIbHbLIA TYPTKi 3b 'Hb}d-i«ﬁ‘p‘l{y n Kori-
VieHay BBICTyNaJji Ha TI3JIERI3ii H Ha
MiXKHAPOAHBIX (QICTBIBAIAX ' ABI' HIMAT
cpeIgYbIHiJIica  ma™ na,-mmpam;mt* " bena-
pyckara #ms. Y Heto-Epky Ha ‘ftpanary
anomwHix AByXx rox " 3BMA 6bL10 4KThIY-
HBIM " ya3edbHikaMm ¢acTeiBaito Hapon-
HbIX Macranreay. Kaiyiaena3ki MANTaHbI
xop MoJganai BeIcTynay y I3rpoiine
i Ynikara, 3anpoliaHbBI* TYHB! "MSCHO-
BbIMi “Beéhdpycami. YV Kuiynensnse, an:
HaK, LsXKa OBbIJIO BecChblli ChICTOMATHIY-
HYIO JIp21y -3 yCiMi ryprkaMi @g3eid -3a-
HATachli ca6po¥.: npel” BynoeBe  HAPKBBI.
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Crapmeina afgaseny, cabpa Ilylien,

anpuemiy TakcaMa, INTO Ha A3eMHACHI

aan3eny anMoyHa axn6GiBaenua Iepa-
XOQHBI NIPLIAL, KaJli CTAPIAIIBIA agbIX0-
A34A1b, a MAaJOAWbIA AIIYS He Iaf-
pachsli na BBIKOHBAaHBbHA KipaBelKix
abapaskay. Y Hero-Epky npana Banacs
xXi6a HaH60JIbII chICTdMAaThIuHa. Ilo6au
iz Macraukai caMa-aA3eAHacbUAR TyT
Jacra JaAasijlicAa TaKcaMa cnapToBbIA
BbIe3lbI # 3KCKYpCii.

Ycrynarogae rajJoyHae KipayHinTea
3BMA (xipayuik — Bsavacmay Cran-
KeBiY) mmMar 3pabina ¥ ranine panps-
33HTalkli HaBOHKi. Belno HadamxaHae
necHae. CyYnpaHoOyHINTBa 3 yKpaiHCKimi
apratiszaneiami monansi OAYM i CYMA.
TNasnoynae kipayHinrea Hamcana JHNCThI
na caHarapay wmraty Hsero-EpKy, iH-
dbapMyrousl ix npa 3pA3eki Hax Gena-
pyckai Monag3ai y Kazaxcrane. Annpaga
raTara mcajics JiCTBI ¥ aM3pBIKAHCKYIO
npacy, ka6 BLINPaBillb XBAJBIILIBBIA
IlbBEp/A>KaHbHI M ‘BexaMki ab Benapyeci.
3BMA cTajacs agHbIM 3b NepPIIBIX CHG-
poy . ,Dypamsiickara IucThITYTY”
iHCTBITYTY yaranaBaHbHs Monansi aypa-
TIHHACKIX yuexadyoy. *)

Y cnpaBa3gaubl p2AaKubIfHae Xa-
gerii ,,Benapyckae Monansi” 6eu1i BBI-
SChbHEeHbla 3aJaHbHi raTara dacamicy:

1. 6bmp A MoNMazn3i KpbIHinad Be-
Aay a6 Benapyci #t 6emapyckim
Hapop3se: .

2. 6bIIIb aPraHi3albIfHLIM  JIYIHIKAM.
6enapyckae Monan3i Ha 3Mirpansli;

3. mamarals- y3ragoyBaupe Ha. A00pBIX
Benapycay ‘i rpaMan3aHay;

4., NpENUYANAANDL = MOJAA3i 3aMija-
BaHbHe Na poaHata ciopea.

IIpaxncrayrik  paakaJgerii: d4acamicy

naka3ay, mMTO 3bMECT CAMEX IanApda-
HiX HyYMmapoy ,BM” 6s1y annaBegHa

) ' apreikyn ,JIaycrasna narpabHas
apranisaneis ¥ Ne 6 ,\BM”, :
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nagabpaHsel, ajle Nag4bIPKHYY, IUTO Yaca-
mic TOJMBKI Taabl BbINpaypae cHnap3f-

BaHBHI, KaJji O6ejapyckae rpamMan3TBa,

aca6bysiBa 6GeJsapyckis 6Gaubki, napynsan-
Ha, ka6 €H ycroaesl TpanaAay y pyki mo-
Jansi.

Crapwbina paBisdifinae kawmicii Baciab
MenpAHOBIY y cBaéil crpaBa3gadbl 3al-
panaHaBay  npbI3HAIb  YCTyImaro4damy
raJioyHamy xipayHiLiTBy abcaIroTOPBIIOM
3 nang3dAaKaf, WTO ¥ ObLIO NPBIHATA

3pe3naM. Ha npanaHoBy caGpwl Yaap3si-
Mepa J{yHIa AdJeraThl BbIKA3aJi = TaK--
camMa mnaA3daKy pdAkaJerii ,Benapyckae

Momnansi”.

¥V HoBae rajoyHae Kipayuinrsa yBami-
ILTi

Ynansimep JlyHen, — raJioyHbI Kipay-
HiKk, Ayren HecbusapoBiu — 3aCTynHik
raj. kip., JIéna Mixanpdblk — cakKpa-

tap, Bavacnay CrankeBid — caxparap,

Capreit KaprinoBiy — ckapOHIK.

Y poBisifinyro kamiciro 6b1y1i ab6paHbIA:
Mauga JIyx’sHublk, ITayna Anekchbl # Mi-

xacp HpaxoBiu, a ¥ cabpoycki cyxm —

Mixace Kaspaskoycki, Apkan3es KaBasasb.
i FOpka CraHkeBiu.

Pa3zamroupiiHag KaMicia 9-ra 3pe3qy
3BMA BbICJIaJIa NpPBIBiTaHBHI NP33bI-
ABHTY - BHTA, "MACIHOBBIM aM3pPLIKAHCKIM
ynazaM nabl Gesapyckim rpamapnskim i
I[apKOYHBIM yCTaHOBaM. Pe3aJroubIiffHai
KaMi¢ii 6bI10 mapywaHa TakcaMa anpa-
naBanp JrcTel pAa aboaByX KaHAbIAA-
Tay Ha npa3eigeHra 3IITA a1 3BapoT:
Ia crTapsfimara 6Gesapyckara rpamapn3s-:
TBa Ha 3Mmirpaueli 3 gamaraHbHeM 00JIb-
mara 3pa3yMeHbHA H NaATpbIMaHbHA
n3eitnaceii- 3BMA.

‘ITa papIcKycii Hax npamaHoBami craty-
ToBal kKamicii (cTapmeiHa A3yren Hecs-
IApoBiY) OBINi TIPHIHATHIA T3TKiA BaX-
HeHImbIA nanpayki mga cratyry 3BMA:

1. Ma cka3y ,,Msra 3BMA — BBIXOY-
Banb caAbpoy Ha ... gobpeix Bemapycay’’
nactaHoyseHa mamauns ,i rpaMana3sHay
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AMIpBIKI”.
2. IIanep raJioyHae kipayHinTBa Mae

CKJafanna 3b nanéx cabpoy: kipayHi-

Ka, 3aCTYNHiKa raJj. Kip., AByX cakKpaTa-
poy i ckap6Hika (macronemrHasgs QYHK-
IbIA BoOJIbHAra Cca6pbl mneparBopaHad ¥
dbyHKIBIIO Apyrora cakxparapa).

3. Cabpo¥ycki cyn 3BMA craenua aco6-
Ha$l anas3inkail i agaydaenua ajg paIBi-
3ifinae kKamicii.

ArnomHiM TNyHKTaAM Hapazay 3be3fy
6bL1i NAAHBI Ha OyxyusiHro. Cabpa Mi-
xach Kas3pnaxkoycki napgay nma BexaMma
3pe3ly CBOH IJNAH BbIZallb aJaMBICJIOBBLI
aasb0oM, 1npbIcBBAYaHbI  10-roa3pA3r0
3BEMA. Y aas6ome 06bLIi-6 3bMeNIYaHbISA
dararpadii Jcix cabpoy, dararpadii
HaHLikaBeHIIbIX naja3eday Abl amnicaHbHe
n3eltHachui 3rypraBaHbHA. 3be3[ Aapy-
ypIy HOBaabpaHaMy Kipa¥HIiUTBY AakKna-
AHa JaBemanna a6 NIpaKTBIYHBIX Mar-
YpIMaChIAX BBIJAHBHA TIATKara ajb-
60oMy, V NpBIHIbINE NaATPLIMBAIOYbI I'd-
Thl IIPAEKT.

Ca6pa Bsauka CrankeBiu 1mnpamna-
HaBay, Ka® HACTYNHBLI 3be3X 3pabilp y
dopme naarepy (yasenbHiki XKbLIi-6 y
maTpox; KaJi-6 XTo xXamey G6OJBLIBIX
BBIrOZIaY, MoOr-6bI HadaBalp y raTaji).
I'aTki narep moxkHa Ob110-6 3pabink A3e-
He6yas3p Hamaypapori mnamixk Oejapyc-
Kimi acapoakami — csApox NpPBIPOABI.

Y uapzemo 4 BepacbHA MoJaA3b YCixX
agn3enay 3BMA Opaja yzasen y KaH-
3ple, AKi yBaxoxsiy y nparpamy 4-ae
cycrpaunl Benapycay IlayHounae AMb3-
priki. BeIcTynmani TaHIaBaJIbHbBIA TpPY-
nel 3 Hpro-Epky @& Hpero-BpaHCYiky,
KNiyJaeHaA3Ki MAMAaHBI XOp, CBIABAYKI
Knapa #t Ona fApamseiu asl Ipa Kansa-
[a, a TakcaMa apkecrpa Oerapyckae
mkoJael ¥ Kiiynenpase najg KipaseuTBam
cn. K. Kicnara. Yce yasenpHiki, acab-
niBa MaJiaablg MY3bIKi, 3aBaABaJi cabe
ImMaT chIMmaThkli ajg Nyo6Jiki, mTo JEeA3b
MAchIiNaca ¥ KaHLBPTHAH 3aJi.

HoBae raJjoyHae mipa,j’mimrna 3BMA
(3pJeBa Hampasa): Yaaasimep AyHen,
Capreit Kapuinzosiu, Bauaciay Cran-
keBi4, Ayren Hecsugaponiu; caasiunb:
JIéna MixaabubIK.

Y panepl KaHUBPT AblI nangpa3AHiag pa-
MOBBI KaHrpacmdHa M. ®Psena i COHa-
tapa P. Jlayms, NOYHBIA 3pa3yMEHbHHA
B ceIMnaThli fa Oejlapyckara Hapdny,
G6an3épbIM paxam aabinica Ha HacTpoi

ycix yas3enbHiKay 4-ae CyCTP3YBI.

Ham maii6ospimn cnazabaycs CbIH KaH-
rpocmdHa <PoeHa, mITO BBICTYHNiYy 3 Ka-
paleHbKaii nmpamosaii: ,,f Bepy, — 3as-
Biy €, — mTO Genapycki HapoX, HKi
abapaniyca ag Usiaric-XaHa, Iepamoxa
it cAHBHANIHIO HABOJrO!” fAMy # cdHaA-
tapy Jlayms 6b1y mapydanel Ne 7-Mbl

,,Bejlapyckae Moisan3si”.

Bocsk i mpaiimoy ymansl 3ve3n 3BMA,
KaHLPPT, BeUapblHa, ypadbICTae BBICHBSA«
ysHbpHe KJiyJeHA3Kae NApKBbL.. Y Ima-
MALI 3acTaronlla CycTpduybl 3 AaYHO HA-
6ayaHpIMi cabpaMi, HOBbIZ I IiKaBbIA
3HaEMCTBBIL... Y COpIbI 3acTaenua na-
gynbi[é OGejapyckae caJjigapHachli —
NauyIblE, IITO HAIIas Ipana MNpbIHO-
cinp nmianbl, mTo HA3EM INa TNpaBijibHAMN
napo3se!

Y nzeasnik,
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PIONEERS OF BYELORUSSIAN CULTURAL

RENAISSANCE
1864-1900

~In the article ,Litva — the
former name of Byelorussia’* we
have dealt with the power, re-
nown and flourishing culture of
Byvelorussia in the years 1300-
1795, when it was known as the
,Grand Duchy of Lithuania
(Liitva)”. Its independence ended
in 1795, when Czarist Russian
armies conquered it and intro-
duced the policy of oppression
and Russification. The uprising
of 1863-1864, led by Kastus Kali-
nouski, was a major protest of
the Byelorussian people against
this oppression and an attempt
to regain their freedom with
arms.

Although the uprising was
brutally suppressed and Kastus
Kalinouski executed, the memory
of the freedom fighters and
Kalinouski’s revolutionary ide-
as, expressed in his newspaper
~Muzyckaja Prauda” (Peasants’
Truth), remained strong among
the Byelorussian farmers. They
also created great interest in the
objective Russian scholars and
among scholars of Byelorussian
descent who were culturally
russified.

Attempts to continue Kalinou-

- #¥#The articles ,Litva — the Former
Name of Byelorussia ,and” Kastus Kali-
nouski” were printed in Byelorussian in
No. 6 and 7 of |, Byelorussian Youth”.
Subseribers of our magazine shall soon
receive reprints of these articles in
English,
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ski’s literary and political ac-
tivity were effectively stopped
in 1867 when Russians prohibi-
ted printing of books and news-

papers in Byelorussian language.
The regeneration of Byelorussian
culture was slowed down. The
prohibition of Byelorussian print,
however, did not prevent many
interested scholars from study-
ing Byelorussian language, tra-
ditions, folklore, and national
culture. Most of them were et-
nographers -— Kirkor, Nikifa-
rouski, Ramanau, Fedarouski,
Shein, Jelski, Nasovic, Rybinski,
and others. Younger Byelorus-
sians continued their revolution-
ary fight in cooperation with
the Russian liberal movement.
One of the outstanding Byelo-
russian liberals was IHNAT
HRYNIAVIECKI, a student at
the Petersburg Polytechnic In-
stitute. He belonged to an illegal
group of liberals, whose goal was
to destroy the Czarist rule and
to rebuild the Russian empire as
a federation of free nations. On
March 1, 1881 Thnat Hryniaviecki
assassinated Czar Alexanderll.
The bomb, which killed the Czar.
also fatally wounded voung Thnat.
He died the same night, at the
age of 25.

Despite the prohibition of
printing in Byelorussian, many
pamphlets, poems and popular
dissertations of political and pat-
riotic character were printed
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illegally and circulated among
the Byelorussian population.
Some were printed abroad and
smuggled into Byelorussia. A
magazine entitled ,Zhavor”
(Agreement) was published in
Switzerland in 1870 by Byelorus-
sian refugees, who were former
freedom fighters.

The pioneer of this illegal lite-
rary movement was a former
participant of the 1863 uprising,
FRANCISAK BAHUSEVIC, who
fled to the Ukraine after the re-
volt was crushed. There he began
to write Byelorussian poetry un-
der assumed names ,Maciej
Buracok”, ,,Symon Reuka spad
Barysava” and others. His best
known works ,,Dudka Bielarus-
kaja” (Byelorussian Fife) and
»Smyk Bielaruski” (Byelorussian
Fiddlestick)  were  published
abroad, in the cities of Krakow
and Poznan, in Poland.

Francisak Bahusevic was by
necessity a political poet — a
patriot. In his poems he made it
clear to his countrymen, that
only by being united, educated
and proud of their Byelorussian
culture and traditions would
they be able to end injustice and
insults by the Russians and gain
full national and economic free-
dom. He advised Byelorussians
not only to rely on aid from
sympha thetic foreigners, but also
on their own strength. In his
fore word to ,,Dudka Bielarus-
kaja” he wrote:

“My dear brothers, children of
my mother country. Devoting my

IHNAT HRYNIAVIECKI

work to vou,, I must tell you a

little about our ill fate, about our

fathers’ century-old Byelorussian
language, which we ourselves,
and not only we, but all unedu-
cated people call the “peasants’
tongue”

...I have found, that our lan-
guage is just as human and noble
as the French, German or any
other. I have read many old do-
cuments, written 200 or 300 years
ago in our land and written by
great noblemen in the very same
our language, just as if they were
written now. |

...Our language is sacred to us,
because it was given to us by God,
the same as to other good people.
We use it to say much that is
good; it is we, however, who have
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© PDF: Kamunikat.org 2015

6 Benapyckas Mosagss 8/1960

neglected it, just as the great
noblemen prefer nowadays to
speak French rather than to use
their own language.

...Is it really necessary for us
to read and write only in a
foreign language? It is good, and
even wortwhile to know a neigh-
bor’s language, but first of all one
has to know his own.

...There were many peoples, who
first lost their language and then
died out completely, like a man,
who loses his power of speech
befofr"‘e,. passing away. Do not ab-
andon then our Byelorussian lan-
guage, or else you will die! Peo-
ple are usually recognized by
their speech, or by clothes they
wear; the speech, the language
1s actually the clothing of the
soul.,

...Perhaps one may ask: where
is Byelorussia now? It is there,
my brothers, where our language
lives and prevails: it extends
from Vilnia to Mazyr, from Vi-
ciebsk nearly to Carnihau, where
are cities Hrodna, Miensk, Mahi-
leu, Vilnia and many other towns
and v:llages...”

‘Maciej Buracok

Beside Bahusevic there were
other cultural pioneers. Among
them stand out poets Jan Niaslu-
chouski (wrote under the pseu-
donym ,,Janka Lucyna”), Adam
Hurynovic* and Kazimier Kas-
travicki. Kastravicki, who wrote
under the name “Karus Kaha-

# See an article in No. 4 of “Byelorus-
sian. Youth”,
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niec” was a very talented individ-
ual: a poet, writer, playwright,

These beginnings of modern
Byelorussian literature, with their
appeal to the national pride and
frequent mention of national in-
dependence and power in the
past, created great interest in
Byelorussian history among those
scholars, who were of Byelorus-
sian descent and were often
patriots in their hearts. Profes-
sors Daunar-Zapolski, Lubauski,
Piceta, Lappo made significant
contributions to the understand-
ing of Byelorussia’s past. Prof.
I. Karski wrote an extensive work
on Byelorussian culture, folklore,
language and history, entitled
“The Byelorussians”.

Under the influence of their
teachers, students and youth in
general became interested in the
cause of Byelorussian renais-
sance.Soon groups of patriotic
Byelorussian students were form-
ed at the Universities of Peters-
burg, Moscow, Warsaw, Kieu,
Paris, Krakow, Odessa *. These
student circles produced many
cultural and political leaders, who
organized and guided the Byelo-
russian political movement of
1900-1918, climaxed by the De-
claration of Independence on
March 25, 1918. Licvin

# As you can see, all these universities
are outside Byelorussia. The Russian
wovernment had closed all institutions of
higher learning in conquered Byelorus-
sian territory. The last one to be closed
was the University in Vilnia in 1832.
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Crapsfiabia MAaJI0XIIbIM

RAJICHBIII Y MEHCRY

Meunck. 1916 rox. Baiina 3 Hemnawi.
Ha 3axapayckaii ByJsinubl Ne 24, cynpans
Hoara Kaceuéiny ¥ TpoxmnaBepXaBbIM
OyAbIHKY KpaMHia [J3bBepbl H BiTPbIH-
Hae BakHo. Hapxg BaxkHoMm Hapgmic: ,,Caxa
i1 JIyubinka'’. Y BakHe KOJIbKi KHiXaK
i 6pamypak 3b A3iYHBIMI 3arajoykami,
HA3BbIYHBIMI AJIA BY4YaHIiNbl TaradacHae
MeHCKae IUKOJbI (paceHckae, 00 iHIIBIX
mKoyay ¥ MeHcKy Ha Obljgo). bl rara
MAHe M HA AyxXa LikasBiny Hapase.
NpBIANLIA CIHOAbI aTPbIMALb AJIA IIbILBIA
HAKpOeHbla cajifalkia kamyJi, 60 TyT—
KamitaT ganamori axBApam BaHHBI.

— YaMy TbI, A3AY4YbIHKa, He agKa3Ba-
e MHe mnabelapycKy, AK A rasapy?—
3Bapadaeliia Aa MsfHe, aAJidyBarodybl Ka-
BaJIKi MyTHa-ayTaBaTrani 6A3i, HAA3BbI-
yall BeTJiBad #H InpbleMHasa MaJagas
naHeHka. — JlajgikaTHacblp BbIMarae
ajJgka3Ballp y T9H MoBe, y AKOH Aa usbe
3Bapadaroniia, BegaMa-xK, KaJi ymeell.
—S HA 3Har, — 3pMellaHa npaJarnaraJja
fl, IPBIBBIKIIBI, IUTO ¥ adilbIAHBIX yCTa-
HoBax Tpd36a raBapblllb NIapacelcky.

— ITlTo, Ha Benaem? Hsa Benmaem, ui
ymeeru ? IlayHa-x ymeem! ITa Hoce 6auy,

mTo ysmeemr, — BACEJA ChbMAella. —
I'nanp, TaTa, AHa HA Begae, Ii ymee mna-
6eslapycKy.

CrapaHubl, aje He CTApbl AINYD Yaja-
BeK y ciBoll agamaTkaHal MapbIHApPULI,
rIgHyy  BACEABIMI IMIBPBIMI BadbIMa
3b iICKPBIHKAH HaCbMEIIKi.

— Hiuora, Hey3ab6aBe na3Hae, MIITO
HHaKII HA ¥Mee, a TOJIbKI nabesiapycky.
I 3HOY cBXiNiyca Hax namnepami.

T'sra 61y AHTOH JIaBinki, Ham mnick-
menbHik HAppirin III., i garomas pgadka
Bauna JIasiukas, naceas KoHka S133mna
JIécika. Apaeirin 1II. Besnbmi 6b1Y nago6-
Hbl na Ppauuimmka Barywmssida, TOJBKI
6osibll mpajgayraBaTbl TBap, BaHCTPIH-
mafa 6aponka Abl BecAJIeHINbI Narijaf.

Tak cranacsa, IITO A 3acrajaca rnama-
ranb, 3aMAaHAOYBl BaHay, Axkasa Meja
mMaT npanel, GoJbll s fAe ajgnaBexn-
Hal. Bbigarousbl xXycsble, s 6aubLia, ITO
CHOABI IPBIXOA3AUL iHIIbIA JIHOA3i, TaBO-
paub, pasnua, 4YbITArOLb nid’rm, cripa-
yaronua, unemanua a6o MaprouAnua.
ara 6b11i Yaazeicaay Iany6ok, 3bmit-
poxk bBapgyns, Pamyaasn 3amkesBiu. Yce
raBopanp Tako#f MoBai, 8K y HaC yaoma,
ajle mpa IITO — MHe, MATHALNALIrano-
BaH [A3AY4YbiHe 3 YCKpaiHel MeHCKYy,
MaJia 3pasdymena:— Kapaktypy IHpbl-
Hechbyi. . .Pykamnic 3axamaii. . . Habpans
naTeiTamM . . . Ilimyuas 3» BinbHi
Ankaxer ¥ IlenapGypr. . .

Banpga Jlasiukasa BsaJa ycé€ JicraBaHb-
He. YKaajarwdel cBae JiTapaTypHbIA
3Q0JBHACBLi, LAMJIiIHIO cBaliro pgobdpara
capua # 3aMijslaBaHbHe Ja KaXXHaH Ipa-
ABbI OeJjlapyckara aJgpaji’K9HbHHA, HAHA
axKasaJia Ha BeJIbMi JIIYHBIA  JicThI #i
JAOIIiChI CBaiM MNPBIrOXbIM IIOYBIPKAM.

Y cycemHiMm mnakoi O6b1y My33H TKa-
HiHAY, BaKos fAKiX 3aycéasr Knanauiycs
Pamyaasn 3aMkeBiy. |

Y wmixkuace Banpa mnazgcoyBasa MHe
TYr0 Ui iHImyr KHixkKy. I'sta 6b1yi: Kona
caBbla ,IlecbHi xanpbbr’ #f |, PoXHblA
3paBbl”’, Makcima Iapsukara ,PyHs’,
Bapamsgivagpa ,, Jyaka ﬁenapycxaﬂ”,k' Ba-
raanoBivay , BAanxok”, ,KypraHHas KBe-
» By#iaer, ,Cxpeinka Genapyckas’
IléTki, Banynessl , AGpaski”, , Bapo3ka’
Apgirina I1I., ,Baszanka” Hacayxo¥cka-
ra, ,I'ycbaap” i ,Xanefixa” Suxi Kyna-
Jbl. AJle HafiGonbmae ypaskaHbpHe pabina
nyia.naBae , JdInaxaM xeInpua’’, vaca-
nic ,,Managaa Benapycp”, acoSubIA HYy-
Mapbl ras3atbl ,Hama Higa”. I'aTeia

TKa

KHidKKi g 4bITaJla # pQxaBasa 4bITAlb
CBaiM IIKOJIBHBIM CAGpOYKaMm,

Hey3abaBe raras rpynka 6esapyckix
A3esaqoy 3afimesa ApaynAaHbl OyAbIHAK
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TyT-Ka OJi3ka Ha 3axapayckan 18.
I’'ater 6yabiHak i crayca nepruai Besa-
pyckait XarkaH. I'sta Oblna 3anpaypn-
HAA XaTka, ,,cToJ i goMm” paa Oejapyc-
Kix aseauoy, miro npbioniaJi ¥  -MeHcK.

A xauy packasaus ab T2ii paboue,
AKYH0 BfAJIa rpyna GeJlapycKix A3eadoy
y raTait ,xaTuel’”’ 3 HaMmi, Mojan3saiH.

IITto ce160TBEI Jap3ijlica BedapHiIbI-
cpIGoTHiKI. Hac, wmkKoabHikay, Oblyo
KaJIgd O3eCALEX bl KOJIbKI FOHAKOY-YbI-
ryHayHikay, akix npeiBoasiy I'any6ok.13
CTApOHINBIX HAHOOJBII BbIpa3HA  IIOM-
uanua SAxeirin I, aronas pavyka Bavpa,
Banyna i A3bBe ATOHBIA CACTPBI, YJa-
aeicanay TIany6ok, nanma JIroA3bBiKa
(na3pHeit KoHkKa Pabisuma IIlauThbIpa)
3 MaTKal;, Hey3ab6aBe 3bABiycA Apkansp
CwMouriy.

IikaBel M3Tax ynJiabIBy Ha Hac BbIO-
paji T3ThIA BbIZATHbLIA JroAas3i. BeIrjda-
Aana, .luTo 3bbiparolua sAHBI, BBIPOC-
JIBIA, a. Mbl — Takcabe, pafgbld, ILITO
3anpolaHblgd i MoXaM TyT ObINb.

Y- chbBATIINLGI, -A3e YA3eHb ObLIa CcTpay-
Hf XaTHiX abepgay, ' cTaJbl B KP3CJbI
azcoyBaJiica na cblIéHay, i MbI, AK Be-
pa6’ i Ha Apole, Machbliyica Ha iXx.

— IIITo-:x%, MOXa mnacbnaBaeMm: 3b10pay-
mbica, — npananye JlaBinxki.

' ——A.ne XTo mnakipye? — nikasinua
Banyna.

—Hy, xi6a y#o f, maKyis 3HOHA3ENIA
XTO 60JIBLI azxrxasegnbl. I na capaasiny
nakor EBLIXOA3iy Apkansp CMomid, Ma-
JIazi,z',_f‘, IBIpaKaneysl, 3 OyHHBIMi 3HAP-
riqnbiﬁij‘_g;ﬂcami TBapy. BBIpocabIisa Jce
aa agHOTro, XTOQ_MOT Ili HA MOr CbhNSBAalb,
c'ranaéinipa, xiiiica.ni Hac nepajn caboil.
KaxHbI CBIGOTHIK ‘MBI By4YBLIiCA TIa
azmoﬁ abo na nsbBe\'ﬁeJIapycxiﬂ Hapon-
HI;I..H‘ lﬂngHi. CpnaBallb 6b1710 HAHGOJBIL
yMI06EHLIM 3aHATKAM HA HAIOBIX  CbI-
GoTHikax. '}Fa'ra 6bl1i HA ceneyki 3 By-
t;si{i;ﬁéﬁ :nap"rbm}'f i mymrpa#i. ITpocra
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ChIIABAJII HA 4YaTBIPhI rajackl, a BbIXO-
nsinma pobpa, TaMy chhnaBaJji MIMAaT.

Hexta mnpanaHaBay nackakanb. Cra-
pafimbia Gpasi Hac y napel. Toit-xka
cambl CwmoJiiu, 1narpacarwdbl iJbBiHAH
YynpeIgail, By4Ysly ckaxans ,,JIABOHIXY”,
, JOpauky”,  /KpeDxauka''. Bepgama, nmack-
Jeit yxo MbI cKakaJi cami, aJjge IITO
Ir'aTa 3a CKOKi, ckaxam, 0A3p A3AA3bKi
JIasigkara a6o 6sa3 I'anyb6ka, Akl Tak
JOYKa YMee NphBITONTBAlb!

Banyna uwe cxakay Hikojsi 3 Hawmi, He
A9KJIAMABaY, 3aToe ChbMAINBIY HAC Xap-
TaMi OBl TpamnHbIMiI MAHYIIKaMi.

HixTo HaM Hsa 4YbITAY JEKUbIAY, He
nepaxkoHBay, He aritaBay. I'aTela BbIZAT-
HbIA JIIOA3i BbIOpaJi HaliBalCTPIHLIYIO
30poro — Macralkae cjoBa. fHBI Ipa-
Mayaasai ma HaC BYCHaMi HalllbIX I1ad-
Tay-agpamxonnay. Kasni Cmosia A9KIIA-
maBay Kynanasa ,Haxy Hémnram” ab6o
T'apynora ,,Tbl, Moii 6par, Karo 3Balb
Benapycam’; kani I'any6ox askiaamaBay
rapaubiga KynanaBbl NnokJivuel; kaJgai JIa-
BillKasg MAKIAAMAaBaJa HEMIbLIA I[ETUYBIHBI
Abl ByHnaH4YbIHBI TBOPBI — TYT ObLJIA H
arobGachllb fOa NaKpbIyAXkaHae OanbKay-
mIYBIHBI, i cJayHasa MiHyYImm4bIHa fe, i
ramaHa Jaa cBae MoBbI. I'ata ObplI0 AJaA
Hac i HaBykam, i kmivam, i 3arapgam, i
nparpamaii  aserHacebni. Mbl  6aubLii
iAdr0, i TO BBICOKYHO, BeJIiYHYHO 7310
3MaraHbHf 3a BOJIO CBae OanbkKay-

>

IIYBIHBI ¥ CBaHIro Hapoay.

I'staa rpyna Gejapyckix pasedadoy
TpbIMajia caAbe Tak, ObINUaM SAHBI cami
—3yciM HA3HAYHBIA, TOJIBKI mepaja-
b HaM, a BoChb €cblup fAHkKa KynaJaa,
Anecy T'apyn, BarpgaHoBiu -— BOCBb
A3e cima! dsknamaBaJjii iXHbIA TBODBI,
raBapelli ab ix, AK a0 HemapayHaJIbHA
BAJIKiIX, a pa3aM 3 ThIM TakK Ia-CcAMeM-
HaMy, NacBOMCKY, AK a6 Opalle: A3e €H,
AK Maenua, mro mima. Tak MeI AaBeAa-
aica, mrto Makcim Barpganosiu XBOpBI,
3bp6ipaena Hey3abaBe nphlexanb, gymae,
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rAP6bl BENAPYCKIX MECTAY

IABIJI - TAPANOK. IIapToesls naGyaoBbl, paUKa i HaJaJlaBaHbl Kapabeip chbIMGa-
Ji3yroups I'sThl ropaJ AK padsbl nopT. Jasig-Iapafgox Jasxbeilp Hafg Ilpemanaf. —

HIHCK. HauarHyThl JYK i3 cTpaJioit 3 M3TAJEBBIM HaKaHIOyeM. POH YBIPBOHBI. —

MA3BIP. Ha 6inakiTHbIM GHoOHe IIYBLITY YOPHBI apol 3 PACBKIHYTBIM KPbLIJIbJIEM.

mrTo Ha DBanpkaymubslne y3xyxxkae. [MHa-
BegaJica, mro AJiech I'apyH Takcama
XBOpBI, ajle npblexalb HA MOXa, Taabl
HaM He MarJyii cka3anpe 4amMy (&H ObIy
TaAbl y Hapckad BeIChIINGI). Tak 1mITO
MBI JKbIBa aJ4YyBaJli, naBaaJyi H Jro-
6iJli r3TBIX HAUIBIX I1A3Tay.

3ycim 3pasyMmeJa, LITO ChJeJaM 3a
BBIPOCJIbIMI H MblI HMKHYJIICA XA3KJIAMA-
Banb. Hiak He Mary ycnomHinb, Kxab
XTO AaBay 3agaHbHi, ab0 By4Ybly A3KJIA-
maneli. IIpocra xalenacs BbIKa3allb Toe,
mTOo ajgdyBaJiacd, a Bigany,, Banna JIsa-
Binkaa ni CmoJsiu magcoyBajii agnaBen-
HbI KHiXXbILBI.

JIro6ini # naxaptaBaus. Aasirin I
O9KIAMaBaY ab0 4bITay ryMapbICThIYHBIA
TBOpBI Ilaynomiva. , ¥ cyase”’ Barymo-
Biga.

Pasmxonsinica 3a¥Ccénpl LIYachbJiBbIA,
cBae, Oxniskig, 3 OGararbIMi ypaXXaHb-
HAMi, 3 HOBBIMi Bexami, a raJjioyHae 3
MaYynblEM, IITO AaKpaHyJica ma iHT3-
JIrsHTHacChili, AaJiikaTHachli, AyXoBaH
BBHUBIHI B igsHHacbLi, AKOH He 3HAaXO-
A3iji nepax raTbhIM, a AKOH MNparHyJjaa
i KajgaJyia maJiagad 4dyJsad Aylia.

Y BansiH i3 TaKix BOCEHBCKiX CbIGOT-
Hikay 3baBiyca Makcim BargaHoBid.
Bricokaf, XyZAasa KpbIXy cyrjob6as mnoc-
Talb, IIaBOJIbHbIA pyXi, 6JeqHBbI IPOGHBI
TBap. Cyp’é€3HBI, cIakoHHBI MO3ipK XBa-
paBiTa 6iickydsIx Baudii. EH Obly Maja
nano6HLI aa ThIX (GOTO, IUTO MBI 3Ha-
X0A3iM y HalIbIX BbIAAHBHAX. 3 mangd-
paaHIX pasmoBay, ALl Ia T3H yBa3e, 3b
AKOM Aro claTkaJi crapsHuibidg, MbI 3pa-
3yMmeJii, IITO TI3Ta BAJIKI 4YajlaBeK MAbl.
npaH”ikjica rabIGoKad namaHai ga fAro..
Maxkcim Barpganosiu cAp3ey Ha HAIIbIX
BedYapHinax nixa, 6A3MoyHa, 6A3yA3eJb-
Ha, TOJIBKI ma JseA3b 3HaAYHaM IIYach-
JiBa¥l ychbMelllbl, AKadg KBOJA 3allbBiTajNa
Ha AroHBIX BYCHaX, MbI 3JarajgsalicH, -
HITO 6H IeIublIila 3 HAIbLIX CbIEBaY,
CKOKay, acabniBa 3 A3kjaaMansiay. An-
HOWYBI HaBeT mnpadbiTay ceaw ,,CKan-
ABIHAYCKYIO TIECHHIO”.

He3abbIyHaa cHdHA aJAH3H Be4YapbIHbI
kadna 1916 rony. Heak y capaasine
BeuapbIHbl CMoJtiu mamnpaciy ycix cechbui.
— Hd mar npauybITallb Bepll, HOBBI
TBOp.— TOH roJsiacy Hi3kKi, nNpbIlilaHbl.—
Aytap npaciy He HasbIBanb Aro imd.
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CMmoutiu ypauswIcTa, Lixa npausitay ,Ila-
roHKO”’. Y npbIleMHEHbIM, 3 IIOBagy
BaeHHara v4vacy, NakKoro naHaBaJga abca-
JiroTHasa nima. Ilaceas HACbMeJIae:
»XT0 TaTa? XToO Hamicay” ? CrapsHilibia
aberynini Cwmogaiva, 3amymeni— I'sta
HAGbIBaJlae y HaIad. . . ObI HITO ¥ Ha-
maf — y cyChbBeTHaH JiTapatypsl .
XT1o ayrap?
— 51 3pBA3aHBI CJIOBaM, s CKa3allb He
Mary, nacrapamnecda sjgaragamua.
— IIpaysITafine amus pas3! I'sra
rata . . .He 3HaxoAa3iup cJjomay fAaBirin
III. Ilsanep y»xo CMmoJjiu HA dYbITaeE, a
npaHMKHEHHa [J9KJAMYe. 3aKOHYbIBae
aMaJjib CKaHAYHYbI: ,, .CTAPAJIAY-
HAM JITTOYCKAM ITAT'OHI HI PA3b-
BIITb HI CIIBIHIIIL, HI CTPbI-
MAIIL . . .

— I'ata Moxka Obinp abo fAnka Ky-

najga, abo . . .ab6o Ham Makcim! — BBI-
naJaiy JIasingki.
— EH, — kapoTka Kinyy CMoJid.

A ¥y ApyriM kKaHLObI IaKOK CAA3ILb

ayrap, yCxXBaJiaBaHbI, JIe[3b YXallJIAFHYbI
naBeTpa CBAMMi XBOPbIMI IrpyA3bMi.
— Bocp nAmnep s Mar IpaBa nyOJidHa
npeiBiTanry Bac i3 HOBapOAKaHBIM
BAJIIKIM TBOpaM. — i TOHKasa pyka Mak-
cima Barpganosiua 3ry6inaca ¥ OyliHaii
SHApriuHam pyud, a 3aThIM i yca Aro-
Hadg IOCTalp IaTaHyJa ¥ MIBIPOKiX ab-
AbIMkax CMoJrigaBbIX paméHay.

— b1 nyceui Thl, MAA3bBeA3b, —Oa-
poRius Banyna, apnixarousr Cwmodiya,
HaMararodbIicad mnagadchli, npeIBiTalb
ayrapa. AuJsie DBargaHoBiua ¥xko0 Bitae

JIasinki.

— Hy, xaJui Takoe Mmarui Hamicanse, To
BaMm i 3yciMm namipanps Heapra-BbINAJiY
3 y3BapymaHpHsa rapauesl I'any6ok, i

TYT-Xa, 3pas3yMeyuIbl, SKYH AYPHINy

JANHYY, 3aJiyca cbasas3bpmi. (3a KOJbKi
Mecanay raThI-3X caMmbl I'ajgyObok ajBE3
Maxcima BarpganoBiua gausinua ¥ Aary,
a3e ToH i mamMép).

Tyr Bagynsa napemmoy pa barpgaHo-
Biua 3 IIBIPOKAH ycCbMeIKaH Ha MAKKIM

TBapbl. — JpIK kKaxam’ . . .Hi pass-
6irb, Hi coeIHilb, Hi cTphIiManp” . . . Xe-
Xe, cakoy! — 1 1nalnickarodbl- ATOHYRO

PYKY, mamjasacKay ma Ijasdbl.

Mb1 cAx3esi NpPBINIXIIBI, He 34A0YbI
cabe crmpaBbl, LUITO 3apa3 BoCh OblLii
chBeAKaMi BaJlikall mapasei.

— Mooka mnanpocim, xab ayrap cam

npavybiTay CBOH TBOP, — 3amnpanaHasay
CMmoutiy.
— Ay¥yrapa, ayrapa! -— ImaHecJjacd

myMHa 3 ycix 6akoy. Ane barpgaHopid
agMoBiyca. Eum amguyysay csbe 3BHAMO-
JKAHBIM. ‘

T'aTteiM pa3aM MbI 6Gop3aa pa3bIAII-
Jics.

BaeHHbIg It naJiTbIuHbIg nap3ei 17-ra
roAy CHbIHINI BeYapHiNbI. Hpauaf pbI-
HANa iHmMBIA ¢opmbl # XapakTap. AJje
IraThIsg CYCTP34bl AaJjli HaM acHOBY OeJa-
pyckara ceBerarasy. Tam MbI ma3Hadgi,
— XTO MbI, 3HAHILJIL iA3F0 M3TY KBILBIIA
i mpanbl, HaBydYbLIiCcA JrO6inp i IIaHa-
Baup ycé€ Oeslapyckae H KakHara ipnsii-

Hara DBesaapyca.
A. C.

e '\\m‘«m\
AL NRKPALL KER KHRA

™ FREEDOM FOR ~}
& BUELORUSSIA .
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CAPAKOBBIA YIOJAKI CJIIYIKATA
IMAYCTAHBH3:A Vimanyit axsapak
Ha BbIxaHbHe ,,Cayuxara AJsMaHaxy”
npa3 HAOBLINBUE ¥ HAIILIM BhIJAaBeElTBe
100ideitHbIX Mapak. ITaMaKbl ysamfafnanaub
ricropenro Cayuxara Iaycransus. Hax-
JefiBali raThlx Mapki Ha JjicTox i mad-
kox. IMameipaf npayxy a6 Beaapyeci.
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XPOHIKA

HBIO-EPK

27-ra BepaceHd 3p Hpro Epky ¥ OF-
pony BblexaJyia cabpoyka Paa Cranxe-
BiY, Jlaratyas Pas mnpanaBajia IpbI
KaJpnnapraxe! ,BM” i O6bina ckapGHi-
KaMm BblaBenTBa. Ilsanep sua Oyx3e Ha-
INbIM npajgcrayuikom y MroHxaHe. JKa-
AaeM &€ myaceJaiBara naBapoTry Ina
CKAHY3HBHI CTyAblAY y O¥porne!

Y BepachbHi Takcama BblexaJjla Ha CTY-
Abli ¥ Oypony cabpoyka  JIroxmigaa
BoHlT3HKA. JIroamisia, magarodbIcd Ha
M3AbIYHBI (haKyapTaT JIrOBaHCKara yHi-
BapChITATY ¥ Boaerii, panyusmna pa
Aabpa Befamara Ha 3Mirpausl Gexapyc-
Kara CTyAsHIKara acsapoaky. JKapgaem
yAayay y HaBylbI!

Cabpoyka Ama Opca BapHygacd 3
Oyponsl. fAna OGpana ¥aszen y kKaHd3s-
peHNbIL  KpblmrTanérpaday y JIénnawme,
a macejaa 3pabisla magapokika na KaH-
ThIH3HbLe. Byaydsl ¥ HameudniHe, AHa
HaBenaJja Geylapyckyro KayéHiro ¥ MioH-
X3He.

Biraem ca6py Bsauacnasa CraHkeBi-
ya # cn-9ry Jko03HH A#Bi i3 mrobawm,
AKi agberyca 10-ra BepachbHsa. JKapgaem
Majagoil mnapbl 1IYachJaiBaft GyAYy4bIHi!

T'axaBbr cxox anaseny 3BMA y Hro-
Epky aabeiyca 7-ra kacTpbIuHika. Cxox
naj crapmbIHCTBaAM  cAGpbl  AYyreHa
HecbusipoBivya #t cakpatapcrtBam Bsauki
CraHkeBida NpbIBiTaJi naBa)kaHbIg rochb-
ui: Aro Bseicoka IIpsachBAIIYIHCTEA
Ynapeika Bacine i cn. MsApasx, crap-
IIbIHA TraJioyHail ynpaBbl BA3A.

ITacbna cnpaBazpaday ycrymnarouyara

Kipayuiursa (A. JIeictok — KipayHik,
A. Kapany — 3acrynnuik, C. I{pnem —
cakparap, O. MenpsaHOBi4 — cKapOHIK,
B. CrankeBiu — cabpa) i Ha p3KaMBH-

Aanblro paeisifinall kawmicii, cxox npeIs-
HAaY iM agHarajocHa aGCaJIlOTOPBIIOM 3
naa3akaid. Cxol, HaXajb, HA BBIKa3zay
KPBITBIYHAra nagbIXony , He ag3HAYBIY-

IWIBI 3araHay y AseHHachbLi, a TOJbKiI 3a-

micaymel se § cnpaeasaadsl, JBICKY-
ciga mnakiHysna YpaKaHbHe, n,xfro Kipay-
HiUTBY BasKHell ObLIO Ycé€ 3amicans,
YbIMCA MNPaBOA3ilb MBIP3AIIYH0 pabo-

TY.
TanoyHBIMI NyHKTaMi a3enHacsui
Ob11i: POIIPI33HTAILIA HABOHKi, fK

y/A3es y Inapajgax, akaasMmiax, macrall-
KiX BBICTyIaX; i HyTpaHas npana:. 3Kc-
Kypcii, cnapToBbIg 3aHATKiI, BedapbIHKI
H ryJpHi.

Cxoxg abpay HoBae Kipayuinrsa: Ba-
cite MeapaHoBiu — kipayuik, Kacrycs
Bepabeit — 3actynaik, Mixacs Ka3paa-
KoYCcKi — cakparap, Ilayiaa AJeKkCbr —
ckap6Hik i Yaaasimep Tapamkesiy —
cAbpa. Y paBi3idHyr kKamiciro yBaHIIi:
B. duosiy, M. 3amopcki, A. AKaHoBiu.

Y pa3rasaaHbHi nagHay Ha OyAY4YbI-
HIO Ha#boJpIl mpajgyMmaHa BbIcTynay M.
Ka3:naKkoycki, capon mnpamnaHoBay HAKO-
ra ObwIi: gamamora 6Geslapyckait Moaaxnsi
V¥ HsaMmeudybIHe, HaJeXHae aa3HAYDIHbHE
10-p1x yroakay 3BMA, BbICBLJIAHbHE
yacanicy ,Benapyckas Monap3p”’ 3a-
aAapma cabpom 3BMA pap1 immera. Kac-
Tych Bepabell BbhICTyNiy 3 naKaJaHb-
HeM HaObIIb HOoOpBIA KpYXOJKI abo #
CTy»Ki OeJylapyCKiXx HapoAHBIX TaHUAY,
Barym  CrazHkeBiu -— 3 pgamaraHbHeM
HaJana3inb i TpeIMallb iHBIHTAP Mae-
maceli apgnseny. Kapaneit 6panai cjosa:
B. MeabsanoBiuy, A. JIeicrok, A. Hecbusa-
poeriu, O. MeapaHoBid i B. CraHKeBiu.
Cxox ObB1y ckKOH4YaHbI OesapyckiM Ha-
NbIAHAJIBHBIM T'iMHaM.

Cnatkaubne 3p Mikunapoaubim Kirobam

Y narHiny 14-ra KacTpbhIYHiKa ajg-
a3en 3BMA npaBé€y cynoJibHa Bedap 3b
cabpami Mixunaponunara Koirby npsr
opykainckast IVKA. Y nparpamy Be-
Yyapy YBaHIIJO: NJaBaHbHe, TYyJIbHA ¥
maxMmaTbl H IavyacTYHakK.
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IlepaaBbiGapHBI Bevap.

Y cei6ory 15-ra KacTperuHika ¥ bBe-
napyckiMm I'pamanskim IIsHTPBI an0bIY-
ca iHcapmaubIfinel Bevap Ajaa Gejgapyc-
Kara rpamazs3TBa, Ha fAKiM BbICTyHaJi
npagcrayHiki apg pacnybiaikaHcka® i
ASMaKpaTbIYHAH IapTeiay y cyBa3i 3b
HexaJEKimi BbIGapami npa3bIAdHTA
3IIA. ITIpapcrayHiki IApPThIAY BbICH-
BATHiN dinbMbl ab cBaix KaHABIAATAX
i agkasBaji Ha NBITAHBHI Beuap ObIy
HaJamxaHbl cabpam 3BMA  Mixacém
Kaspiakoyckim.

Y narHiny yBedapsl 18 Jicranaga
aab6bLIaca cycTpada cnaprasikoy 3BMA
3 npaxgcrayHikami Caro3y Ilosabckae Mo-
Jaxg3i BakoJs1 BaJieiibosibHae ceTkKi H IiH-
noHraBara craja. Y BaJjeili6osie 3BM-
aynsl nparpaJi, xonp, npayna, 3b Heb6-
JariMm BbIHikam: 15:9, 10:15 i 13;15
(kaH4YaJIBHBI BBIHIK 2:1 Ha KapbIChIb
IMoJIbCKae KaMaHAbl). Apabijnica Hambla
3aToe IiHMNOHraBbIMi paxeTKaMi, BbITpay-
mbl ¥ BaryJbHbIM Namiiky 3:2.

3p Gesapyckara ©OOKy Opanai yase:
Ayren JIeicrok, Binska Ilajsanesiy,
IlaBan Ausekchl, Mikojsa AJeKkcaHAPO-
Biu i Mixacy Ka3piaakoycki.

Bassmene npeikjgajn! Jx gasegBaemcs,
y rasane ,,YiJIbCOHbAH'', OpraHe IIKOJIbI
,Yincoupan xyHseép I'ait Ckya” y Ila-
coiiky, H. x., (Ne 2, rox. Be1A. 22) ObI-
Jli HAaApYKaBaHBIA ABa apTbhIKyJasl , Ka-
aaabl Ha bBenapyci” # ,,Benapycki Bsa-
JiKA3eHp'’, HamicaHblgd OejlapycKad Byda-
Hinain Auaan JKamoiixait. Pagaxkubia ,,b-
M” newslua 3 rarara, BitTae Any AObl
xaznae, ka6 iHIIBIA cAGPBI ¥3AJyi 3 AJbI
NpbIKJIAL.

KJIIYJIEH]Y

Y cei6oty 17-ra BepachHa § Benapyc-
KiM JoMe aabbIycsa chnpaBa3ngadHa-Iiepa-
BbIGADHBI CXOX KJiyJdeHa3kara anx3e-
ay 3BMA. Y np3seiAbpIOM cxoAy ObLii
abpanbl: Capreit Kaprinosiu — crap-
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mbIag, Kacryce Kajgomra — cakparap.
Ilacksa npadvYbITaHPHA cHOpaBa3fa4dbl H
aKTy peBisiliHae kamicii, cxox y;laati_ifsi
ycrynarodyaMmy KipayHINTBY - a6calIoTo-
priroM 3 mnapas3sakail. Y HoBae Kipay-
HinTBa agpzeny Yyeadmuai: Kacryes Ka-
Joma — kipayHik, Koas CrpsubiHe —
3acTynHik, Mixaces §dpaxosiu — cakpa-
tap, JIéaa Mixaapyblk -— CKapOHIK i
Yaanpzimep JliTBinka —  KyJbTypHa-
acbBeTHbI  padapcHT.  Kipayminrea ¥
IoOpbIM CKJlajA3e, i Tps6a crnajg3asalua,
mro G6yA3e Aobdpa npalaBallb.

10-ra kKacTpbIYHiKa ajgdblIOCA IIep-
miae mnaceKaHbHe KipayHinTBa ajgnase-
ay, n3e Oblna najgpaba3Ha abMepKaBa-
Hag [3edHachblb y OyAyubini. ILlamep
navajirica ABa TYPHIpBI, MmMIaxXMaTHbI H
MMiHIIOHTaBbl. Y KaXHBIM TYpPHipbl KaJjsa
10 ypsesbHiKAY.

A3ecauniroa3pasze 3BMA

Y HacTyHNHBIM Troj3e Hallasdg aprasi-
3anbla  YpaublcTa apn3HaubInb 10 rop
cBae JO3eHHAaCHII.

Hacronp ObLII ¥3rogHEHbIA HEKaTO-
phid IUIAHBI H HAOBIXOA3fAllb HOBBIA
NpanaHoBbI: MJAHyelllla BbIZallb aJib-
6oM, Aki imrocTpaBay-0Ob1 a3eHHACBIb
3BMA; é&cbpup Hamep Iparechbii 10-TbI
rafaBbl 3be3[ 3 HaASBbIYaHHAH Yypa-
YbICTAChIAH (échupb OyMKa, Kab Aro
IpaBecChlli § cKayuxa-jarepHan aTMac-
dapbl HA CbBEXBIM IIaBETPHBI).

Ha rapgaBeIM cxo[3e HBHOEpKayckara
afgAsenry Oblila mnajgaj3eHas HoBas IIpa-
nmaHoBa: Kab® KaxHbI agnsen 3BMA, an-
pada yaseny ¥ 10-TeIM ragasbIM 3be3b-
o3e, aa3HAUBLIY yroAki y cabe KaHIBP-
TaM 3 ypadbICThIM GaHKeTaM AbI 3alpo-
HIaHbIMiI npazcrayHiKami aj iHIIaHaNbI-
AHAJIPHBIX apraHiszalblay MoJazn3i.

TaxkcamMa nga 3be3ay  Baprta ObLIO-0

npagyMmalb OparnaHoBbl a6 yZA3AJIEHBHI,

naBogyaa craryry 3BMA, ranapoBara
cabpoycTBa ThIM acobam, IITO 3aCIYyroy-
Barolb Ha I'dTA. :
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AYCTPAJIIA

Y Mbsaas6ypHe cpaim uyacam (1953-56
rr.) capManibHa ficHaBadi Tpel GeJa-
pPycKia apradizanbli MoJyansi: A3bBe
ckayukia # aaHa cnaproBad (CnapToBbI
Knrob6); rataa anomHsaa #HcHye H pga
cAHBHA. AAHa i3 cKayuKix apraxizansbl-
ay héﬁ KipayrinrBam M. BacapbiHoBiua
B anakyHcTBaMm M. Hikana 6paJia aKTBIY-
Hbl yA3es y HaUbIAHAJBHBIX YypadbIc-
Taceax bBejgapycay Msns6ypHy. Ha
acabJyiryro ymBary  3aciyqyroyBae Gaxr,
HITO HOBaBbLICBBAYAHBI  ChLUAr 3rypra-
BaHbHA Bejsapycay y BikTopreli 6b1y me-
pakasaHbl mag amneKky MoJiaja3i-ckay-
Tay.

Ax Pagakupri: Ayrapa rarae Kapsc-
naHgsHIbIi 3 Aycrpadii, cn. M. H. Bert-
JiBa mpociM mnagaink Goubll nanpadbas-
HbI BEeCTKi Ipa cy4YacHbI CTaH apraxi-
3au£1i’m_ae, KyJbTypHae N crIapToBae
A3eHHaCHI Genapyckae moyansi ¥
Ma.m;ﬁypne, MaKoJIbKiI 3aleMka Hamica-

~

Has YaMychlli ¥ MiHYJIBIM dace.

BEJIAPYCKIS UDMITIEHBI HA XVII
CAJIIMIIN3E.

Benapyckia, cnapragiki 34a6bp11i  1MI2-
par 3aJjaThIX i CPBIOHBLIX MOaaNIAY Ha
17-ait Animniaa3e V¥ Pseime.

YV kimaHBHiI MoJsaTaM 3aJiaTbl M3OaJb
atpeiMay Bacias Pyasankoy iz sHio6i-
Ha, 220 dyray, 19 naaay. 3ajaaTbId M-
JaJjii 3a BecJaBaHbHe Ha 4YayHe aTpPbI-
maJi Jleanix Teittrrap 3 I'omenro #1 Cap-
reit Makapanka 3b Bepacera. Y 3Ma-
raHpHi panipa#i ABa 3aJaThla M3aai
BbIrpay usmmién-Benapyc Bikrap Kxa-
HoBiu. AJjer Kapasaey 3p MeHCKY Ile-
paMor ycixXx y KJACBIYHBIM  AYXKaHbHI
6aHTaMHAl Bari.

CpbIOHBI M37aJib 34a0bly Yaaxsimep
TI"'apaey 3p MeHcKy § DaTpoHHBIM CKO-
Ky 3 BbIHikaM 54 ¢yTe1, 6% naaay.

. Boew rara BeaaMbIa HaM Oenapyckisa

>

MIOAJICTRIA, -3Marajica ‘AHbl H iHIIbIA,

MeHII BeaaMbIa Bemnapycsl, 3a CaBenki
Caro3, a KaJii 4YbITallb aM3pPBIKAHCKYIO
npascy, — 3a Pacero.

I'sta cyMmHsbl ¢dakT, mto Bejsapych, fK
Taxkasg, HA Mae IpaBa 6paup ynasea ¥
agiMnianax. TakcamMa He aTpbIMaJi mpa-
Ba Ha Va3en y Adaimniag3e Ykpaina,
JletryBa, JIanssia, I'py3ia apl iHmMBIA ca-
BeIKiag ,He3aJieXHbIA” poacny6iiki. I'a-
Ta NPBIKJAJ caBelka-paceidickara iMmnz-
pRIANI3MY 3 KaJAHiAJIZMy ¥ ObInuam-
6h1 HenaJiThbIYHAN rajiiHe CHoOpPTY.

3aToe-k KaJgeéwii, 3a pgoarwo #Akix Ca-
Benki Caro3 raraxk npaiimaenua, OpadJi
NMOYHBI # He3aJIeXXHbI YA3eJ — NpbIKJa-
aaM aHreybckiag kanéuii Kenia (m3e Ha-
JAayHa ObLIO nNaycrtaHbHe May-may),
Hirepbis # Yranpga, rajJaHaskad KaJé-
Hia CypkiHaM i aM3pBIKAHCKas T3PbI-

Topbia Ilyapra-PhIka.

Ponakneia , B M’ arpeimaJjia mnacs-
paaHingTBam ,,American Council for Natio-
nalities Service” iHdapMalnbIAHBI ap-
TBIKYJI, AKI HIXKOH nagaeM y cKapole:
U. S. OFFICE OF EDUCATION COM-
MISSIONS STUDY OF LANGUAGE
RESOURCES OF AMERICAN ETHNIC
GROUPS,

A 2-year nationwide study of the non-
English language resources of American
ethnic groups has been commissioned by
the U. S. Office of Education. The study,
under the auspices of the University of
Pennsylvania, will be conducted by Dr.
Joshua A. Fishman, formerly Associate
Professor of Human Relations and Psy-
chology., A grant of $ 141,000 has beer
made by the Office of Education to
finance this study, which will also have
the cooperation and assistance of the
American Council for Nationalities Ser-
vice anfd its affiliates throughout the
country.

In announcing the project, Dr. Fish-
man pointed out that for many years
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American educators and government
leaders have been concerned that too few
Americans possess sufficient knowledge
of languges other than English. In order
to strenghten America’s cultural, com-
mercial and diplomatic ties with the rest
of the world, there is a great and gro-
wing need of individuals who can speak,
read and write other languages. Ame-
ricans of foreign birth and parentage
constitute a tremendously rich but little
known resource in this important field.
Individuals and organisations interes-
ted in cooperating with Dr. Fishman
should write to him care of the project’s
New York address:
Language Resources Project, 111 West
d7th Street, New York 19, N. Y.

IIEPAJIBBIGAPHBI JTAIJATAK na
Ne 8 ,,B M” ampanapaHbl p3axKaJierisai
yacamnicy ¥ cysasi 3 BbIGapami NIp33bI-
Asnra 3IIA, (8 micramama 1960 r.),
6bIy BBICJIAHBI ¥CiM nagmimIgdbIKaM i

YBITAYOM 4Yacallicy, IITO IIPaXbIBAIOIb
y 3IIA.
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3bMecT OaJaTKY:

1. KapoTrkaa ricTopbia pacrny6iikaHc-
Kaf 1 A9MakKpaTbIdHAl mnaprhlay.

2. KaHAae1igaThl Ha NP33bIA3HTA.

3. IInardopmbl napreiay i BbIKA3-
BaHbHI KaHABIRATAY.

4. Jlicr na kKaHABIZATAY, BbICJIAHBI
9-tbIM ragaseIM 3be3nam 3BMA, i
aaxasbl HA I'aThl JicT.

AIDKA3 3 BAIIILIHI'TOHY

Y BepachHi 1960 r. 3BMA BbICHTaJA ¥
Bensr Ilom, Ha apnpeic Bina-IIpa3biasH-
ta Hikcana Jict, ckapoYanbl 3bMeCT
fIKOra InajgaeM HiXIM:

ITaBaxxus! Cnagapy Bius-IIpa3siaaHie!

Hampig Ganbki, cBaaki i cAGpsI
6esapyckara mnaxoQKaHbHH — I3Ta Ha-
JITBIYHBIA JIeKadbl aXf KaMYHi3My. Ycé
ixmae KpIUbLE, HanA3ei H JATYHEHBbHI
pa3bypaHeia ratall igsaxnériait, npel-
HeceHali Ha Besapyck paceidickimi mIThI-
xXami.

Y nAnepamHA®  nepaaBblbapHai
KaMIaHii MbI, pa3aMm 3 ycimi smirpanTami
npbigaeM 3Ha4YaHbHE MNarJagaM KaHbI-
maTay Ha craHoBimua #f crparariro 3IITA
¥V 3MaraHbHi 3 KaMmyHicThIuHa#l Pacesii.

Y 1959 i 1960 rr. Kanrpac 3IITA npsI-
HAY p~3aaronklro ab ITaHABOJIEHBIX Ha-
ponax. Ps3amonbla BbIKa3Bae ChIMIIA
TeIi JciM HapojaaM, NaHABOJEHbBIM pa-
ceiickiM i kiralickiM kKaMyHi3ZMaM [ObI
naaTpbIMBae iMKHEHBHI I'3ThbIX Hapoaay
na cBaboabl.

AxTt Kaurpacy Benpmi y3saBay Xpyum-
yoBa. Aro acab6yiBa BbIBeJla 3 payHaBari
Toe, mTo Kaurpac 3IIIA nagrpbIMBae
He3aJIeXKHIUKia pyXxi He-pacelckix Hapo-
nay Caponusae Azii # IIpep16asIThIKi...
Ykpainnay, kaykackix Hapozay, Hapo-
nay Capoanse Asii #f IIpeI6bIITBIKI. . & .
XpymyoBa HA  T3TYJBKi  TPBIBOXBILH
cTpara YcXomgHA-3¥paneifckix caraJjitay

. . raTa 6bL10-6 TOJBKi aACTYIJIEHbHE 3b
fAiroHara 6oky. firo Haf6oJBII CTpAIIBIND
199 cCaMaBBIZHAYIHBHA M HE3aAJEKHACH-
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ui me-paceickix mapomay Casenkara
Caro3y. BrIi3BajleHbHE TI'3TBIX Hapozxay
3p06iui>' 3 caBenkae Pacei xpa# Apyra-
pagHal Bari 171 cquHiub paceHcKia JaaTy-
LHEeHbHI anaHaBaHBHA CbBETY.

IIrrTaHBbHe maJiTBIYHAE cBaboabl i
He3aJexHachli Besapyci, Ykpains1, I'py-
3ii, A3sspbanmxkany, Jlareii # iHIIBIX
Tpa6a macraBinp Ha napajgaxk AHA 3aa3i-
Ho4daHbIXx Haneiay paszam 3 pgabarami ab
Anbxeipel, Konra, Comsrami # Cynawe.
JAbICKycigs raTae npabiieMbl HaHJen
naKa)ka 3anpayaHbl XapakTap CcaBell-
Kara KaJIfHifaJIi3My npangcTayHikoOM BOJIb-
Hara CbhBeTY, acaﬁnjga MaJIagbIM HOYT-
paJjibHBIM racnagapcream A3zii # Ad-
PBIKi, KaTOPBIX yacra almrykBae Mackga
cBaiM TiNaKpLITBIYHBIM  CTAHOBIITIAM
cynpanes KaJjsHiaaismy.

Y Bapgka3 Ha ratel jgicr 3BMA arpsl-
MaJjla 3b MiHICTIpCTBa 3aMeXHBLIX CIIpa-
Bay 3IIA Jgict HacTynmHara 3bMecCTY:

MinicTepcTBa  3aMeXXHBIX  cIpaBay

Department of State, Washington.
9 Jgicranmama, 1960 r.

3rypraBanbHio Beaapyckae Moaxaasi

¥ AMapbInel.

Bensr oM nepacniay HaM KOIilo Ba-
mara, Jicra, npbIcjiaHara HagayHa ¥
racniony IIp23p1gsHTa A8 a3HAAMJIIEHbHSA
Hac 3 narjaazgaMmi Bamae apra”isalseli.
Mb! ya359YHBIS BaM 34 BBIKa3aHbHE CBa-
ix marnagay — Ha iX ys3daras yBara an-
naBegHBIMI ajga3esaMi MiHiCcTIpCTBA.

3 mamlaHaro,

3a, MiHicTpa 3aMeXHbIX clIpaBay,
ToMIa YaHamMaukep.

O~

OA HAC NIWYUDb:

Ak mo1 nicani Yo § Ne 5 . BM”, y Hamezzvine 3aCTANOCE AMEI Wi~
mana benanyckae monagsi. AHbl Ha MO2YUb BblexXAUL 30, MOPA A3ENA
x8apobdvl Y cam’i i nagobHbIxL NDbIZbIHAY. Banbuibing 3b ix :Kblée Y 8€Jlb-
Mi YANKIX MATOP AbHbIX § Jyxosbly abcrasinax. Tpsba, kab mvl, Bena-
pycel Amopeiki, Kanagsr, Ajerpanii Y3ani nag imi aneky, namazmi im —
KAJUANHbIM RAJADYHKAM, ACADICTBIM JIICTOM, UENILIM CIOBAM, MONA HA-
eer agifagiTam, Kol 23T0 MA2ZbIMG.

- Hixaii 3bmawzaeym ypvleax 3b JicTa, arpvimanaze 3o Hamez-

ZblHbl;

»IIZb1pa A3AKYH0, wTo Bbl npbiciasti mMHe GENaPYCKYI0 KHIMKY —
Ayxca pog. Japazis mae Tagapblwdl, xazy anicayb Bam ycé Maé »#viyb-
UE: Maro mamy, n18yx 6paroy i cacrpy, i ames HapogHaza 6aubky. A cam
AWEZ3 He Mazy cabe 3apabiub Kasanak xneba, Mue Ycazo 14 zon. Anpa-
Za Ta20, s X80Pb!I — MOI0 CKPbLIYJELHbI KPbIXK i MHe pacbue 20pbik. Ila-
KYJb WTO NAZYCA, @ Yi 29Ta naAMOXKa, aj3in I'ocnayg 3Hae... Maga mama
8€/lb Ml X80PAL — TOJbKI SAHO Ul CTEPASUUA K MOMNA JNL Hac... Y KO
JA8a ToIJHI HA Maem aHi Kaneiki Y xaue. Japazia mae Tasapviudvl! Mue
copam na Bac 3eapauyavua 3 npocvbaii, ane Kaai MoKaue MHe ZblM-
HEOY 136 namaezol, 6y gy Bam ycé xolubUé 7Ja3azHbl.

3 zapazbim npbvleeTam,

Baw, Keni Boiinay.

K. Woynow
Nuernberg 2, Oppelnerstr. 262/7-4
West Germany '

© IHTapHaT-Bepcis: Kamunikat.org 2015



© PDF: Kamunikat.org 2015

16 Benapyckas Mosanss - 8/1960

3 Karajgvl Ham niwa cabpoyka 3os Iaravoza:

Thank you very much for sending to us a “Byelorussian
Youth” booklet. We certainly enjoyed reading many articles, espe-
cially “Where have you come from?” We found many Canadian
and American people ask this question and after reading this article
it will be much easier to explain to them just exactly who we are
and where we come from.

Being Byelorussians ourselves, we, therefore, have tremendous
interest in the activities of young Byelorussian people from all parts
of Canada and U.S.A.; By keeping correspondence with you, we may
be able to find a friendly relationship with many other young Belo-
russian people.

I suppose many of our young Byelorussian people attend uni-
versity as my sister does and probably would like to correspond
with one another. We certainly would appreciate some of the views
and points from other young Byelorussian people.

Yours truly,

Zoya Potoroc:za,

485 Spence Street

Winnipeg 2, Mannitoba

Canada

A Poparunii: 308 m4YbIpa MNaATPhIMBae A3eHHACHIUb OejlapycKae MoJansi Ha

smirpankli. Csapox cBaix cabpoy y Bininsry AHa 3nafima §Xo IIachUéX HOBBIX
naamimyeikay Ha ,,BM”. BasbmeM 3b fe npbikjaan! Xrto na6’e ratsl p3Kopxa ?

e e S . S D A

II. C.: AnowHi cémbl Hymap ,.BM” mune senvmi najabaeuyya. Yacanic
3pabiy noGpbl NAZBIH, IPYKYIOZbI KAPbICHYIO iHPapmaublio npa Bena-
PYCo Yy aHzenbekay moge. Jlobpa 6b110-6 3vabiub agbiTKI AHZenbCKa2A

TIKCTY Yy 6ONbWaTl KOIbKACLYL, KAh MO Ha GbINO PACNAYCIOFHEAUL NPb
PO3HbIX HAZOJOX. d. A., JIéc-Anmxanec

U. S. ARMY NEEDS BYELORUSSIAN LANGUAGE

Young men with a knowledge of one of the Slavic languages are
needed by the Army, and those who qualify will be able to discharge
their two-vear draft requirement in just six months, according to
a release sent by the Headquarters of the First United States Army.
The openings for men between the ages of 1745 and 25 with a
knowledge of a Slavic language are in the U. S. Army Reserve and
the job is described as ,interesting and challenging”, with manyv
benefits available. ‘

Those who are interested in this unusual opportunity should tele-
phone the U. S. Army Reserve Training Center in Lodi, N.
DIamond 2-3172. Additional information may be obtained from
Major Gumpertz, by telephoning at New York City phone WHitehall
4-7700, extension 3682,
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Cabpose!

Ha3eonro cabe 8bIKaA3aAUb KOMbKI JYMak i 3aygeray wro ja npabezy
9-2a 3ve3qy 3BMA.

Aeynom, 3ve3q npanwoy envmi couinnia. Bblno-6 naxKajena, Kab Y
OYaYZbIHG KaKHal acobe Japyzanacs Ycaz0 ajia GYHKULIL, & H KOJlb-
Ki. Acabniga MeHW, QAKA3HbIA CTAHOGIULZbI TPIOQA HASAUL MATOJULLIM,
Kab SAHb! NACTYNOBA 38bIKANI A KIDUE8AHbMA 32YPTASAHbHS.

IIa ebiGapvl npa3viJelloMy 3bE3JY 6bIAGINACA TAKCAME, WTO TYAbI
ysaiiwni acobbl, WTo HAUOONIbUL SLICTYNA 3 POZHBIME CRPABAZAAZAMI,
npamoeami % 3ayserami. Bvino-6 kyjqvl KapebicvHeid 8b1IOPalL Y NPI3bI-
AblloMm TeKix acobay, wro Ha Oblii 3b8A3GHbLIA IHULLIMI (6ABA3KAML Y
zace 3ve3jy.

Cnpasasjgaza zacanicy ,,Benapyckas Monaa3e” 6eina npvliaras npsi-
xinvna, Hlkapa, agrak, wro ag 4-za HYMapy ¥ eacanice Ha IDYKYIOU-
ya 6ONbUL APTHIKYL] 3 PINLIZIUHBIM 3bMECTAM.

Likaea 06b110-6 TaKcama JaseJauyd aj OPaiizarapay 3ve3qny, zamy
He ag0blycs KOHKYPC HAPOJHAE GONPATKI, N0 IKO2Q WMAT XTO PbIXTA-
aayca?

Mae naxaianbHi HOBAMY 2aIOYHAMY KiPAYHIYTEY: Mbl Jai 8aM
C801;, gasep AN Aobpae il KAPbICHAe NPaYbl — GbIKAHAUYLS ¢ AKTLIYHA
it CYMIEHHA, ,

Mixaes Haxamys, Horo-EpK

Anx Paxaknbti:

Haparaa I'epaa Kadymka!

Jamixk 3epmamvans Teoi Jier, yagq agkas ua aro, 3» gkora Oyja3e TakcaMa Bi-
Aaup, npa urro Ter mimram (xopanenska 3akpaHyy rorvae caMae NbLITaHbHe ¥ cBaiv
Jicore xa Hac i Mixace IHadamyg; ria. BeIaol),

Bocyp-:xa MBI NOYHACBUAH NPLI3HaéM BaJisapHae snauvanbne pajirifimara yarajza-
BaHbHA MOJaX3i. Bauachlp IdTKara ¥3raJaBaubHs TPaAbINGINHA HPLI3ZHABAJACH
¥ naweim Hapoa3e, i HAIENMUbI T0BAJX raTara — Toi QaxT, Wrro ¥ rac Ha dMirpa-
UBIi BBIXOX3iUL cem PouirilinnLIX wacamicay, #HKisf, y srojxse i3 ¢saiM BepaBLIZHAHb-
HeM) MbI HABIHHLI YLITAND i NaxTPLIMBanb, MEI MoKaM BbIKAPLICTOYBalb AJd CBa-
ix xyxoBpIx narpatay raxcaMa pouirifiHbIa BbINAHLHI ¥ IHUILIX MoBaX, HAKOJsKl
pajiria ¥ TaOyMausHnHi csaix acHoYMbIX npayixay i adpazay s 3bpBa3aHAA 3b Hel-
Kafl llaacofHal HAUbLIHAJbHACHUAN, Mbl-iK, cpaiM nmapajraM, Xo4aM HPLICHBALIUL

HAJiYHBIA 18 OaJdonax aj3imara vacamicy Oeaapyckae MoJIaZ3I HAULIAHAJIBHAMY
YaraxapanbHio MoJaisi, Oa4yavbl, WTo ULITAHbHI pPIJirifiHara yaragaBaHbHA Mo-
I'Yus OblUb pPa3bBA3AHLIA BLUNJ HepaJgdivaubiMi crocadasii.

Poxxaneria: 10. Crankesiy, B. Kimens, B. Cranmxerid, B. Pycax, A. Hecbuspo-
Biy (3actynHik raJna. kip. 3BMA). Ji. 3anpygsix.

kapacoanjsurbr: Y. OyHen, H. JKb13vHeJcKi.

AxmibicTparap: FO. CraHkesid.

Taxuiunel paxarrap: B. MeabsHoBiu.
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ITana: 50 ¢

KYIII BAJIKI

DBEJAPYClI NECEHHBI 3HBOPHIR

(228 Ganonak, nana: $10)
Briaauer aga3enam 3BMA ¥ Kaiynensase.

3assBini- TB1, AX 3BOH, | yAap, Ak NApYH,
Ilecrun Hama, AK BOJA, Marydad!
Xa#t KpeIYyA3inesas OPbDLKBIND, AK NanbiTBEI XapIMYyH,
Xat aacynua ¥ cbBer paxi rphIMydbld.
‘ Anxa Kynaaa

3aaxBons CcB&iX cAGpoy Kymims Genapycki ceneymix! fAro moxHa BHIDicAns
npa3 BbigasenTBa ,Besapyckae Monan3i”:

“Byelorussian Youth”, 401 Atlantic Ave, Brooklyn 17, N. Y.
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